
Allegato n. 6 – Domanda di pagamento / Auszahlungsantrag

Gesuchsnummer laut Beihilfeantrag
Numero domanda di aiuto

C
o

d
e

An die
AUTONOME PROVINZ
BOZEN
Landeszahlstelle
Südtiroler Straße 50
Tel. 0471 / 413930

Alla
PROVINCIA  AUTONOMA  DI 
BOLZANO
Organismo pagatore provinciale
Via Alto Adige 50
tel. 0471 / 413930

Protokoll (dem Amt vorbehalten) 
Protocollo (riservato all’ufficio)

organismopagatore.landeszahlstelle@pec.prov.bz.it

Auszahlungsantrag im Sinne 

des GAP-Strategieplans 2023-2027 - VO 
(EU) Nr. 2021/2115 und Nr. 2021/1060

Intervention SRG06 - LEADER 
Umsetzung lokaler 

Entwicklungsstrategien

Art. 34, Abs.1, Buchst. a) der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/1060

Domanda di pagamento ai sensi del 

Piano Strategico della PAC 2023-2027 – Reg. 
(UE) n. 2021/2115 e 2021/1060

Intervento SRG06 – LEADER 
Attuazione strategie 

di sviluppo locale

art. 34, par. 1, lettera a) del 
Regolamento (UE) n. 2021/1060

  Vorschuss   Anticipo 

 Teilliquiderung  Stato di avanzamento 

 Liquidierung des Restbetrages  Saldo importo residuo

 einmalige Zahlung  Pagamento unico

 Unterintervention  A  –  Unterstützung 
lokaler Entwicklungsstrategien

 sotto  intervento  A  –  sostegno  alle  strategie  di 
sviluppo locale

 Unterintervention B – Sensibilisierung und 
Verwaltung lokaler Entwicklungsstrategien

 sotto  intervento B – Animazione e gestione delle 
Strategie di Sviluppo Locale

Projektnummer: N.  progetto:                     

A. AntragstellerIn/ Richiedente 

AntragstellerIn 
Richiedente

Markierfeld Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld Markierfeld

MarkierfeldMarkierfeld



Adresse
Indirizzo

Str.
Via

Nr.
n.

Gemeinde
Comune

PLZ
CAP

Prov.
Prov.

Steuernummer (CUAA)
Codice fiscale (CUAA)
MwSt. -Nr.
Partita IVA
E-mail – PEC

E-mail Telefonnummer
Telefono

B. Gesetzliche/r VertreterIn / Rappresentante legale
Zuname
Cognome

Vorname
nome

geboren am
nato/a il

in
a

Wohnhaft in der Gemeinde
residente nel comune di

PLZ
CAP

Str.
via

Nr.
n.

Steuernummer
codice fiscale

C. Bankdaten  /  Estremi di pagamento 

Bankinstitut:
Istituto di credito:

Filiale
Agenzia

IBAN:

D.  Liquidierungsantrag / Richiesta di pagamento 

Für  die  Verwirklichung der  Intervention  SRG06 LEADER 

CUP Nr.

wurde mit Dekret Nr.   vom  

ein Beitrag zugelassen.

Per la realizzazione dell’intervento SRG06 

CUP nr. 

è  stato  ammesso  con  decreto  nr.  del

 un contributo.

Der  oder  die  AntragstellerIn  erklärt:          
dass die in den Rechnungsbelegen angegebenen Spesen, 
(ohne  der  rückerstattbaren  Mehrwertsteuer  und 
eventuellen  Eingängen  auch  in  Form  von  Gutschriften, 
ausschließlich  der  Verwirklichung  der  im  Gesuch 
angegebenen  Projekte  dienen  (nichtzutreffend  für 

Vorschuss) und sich auf € belaufen.

Il  sottoscritto  dichiara  che:             
le spese riportate nei documenti giustificativi, al netto 
dell’IVA recuperabile e di eventuali entrate nette anche 
in forma di note di credito, riguardano esclusivamente 
la  realizzazione  degli  interventi  per  i  quali  è  stato 
richiesto  il  contributo  (non  pertinente  per  anticipo)  e 

ammontano a €



Der  oder  die  AntragstellerIn  ersucht  die  entsprechenden 
Überprüfungen  vorzunehmen  und  die  Liquidierung  des 

Beitrages in Höhe von € zu veranlassen.

Il sottoscritto chiede l’effettuazione dei controlli previsti 
dalla  normativa  e  la  liquidazione  del  contributo  di  € 

 .

F. Anhänge
F. Allegati

Fotokopie  der  gültigen  Identitätskarte  des 

gesetzlichen  Vertreters –  nur  im  Falle  von 
handschriftlicher Unterschrift

 Fotocopia  di  un  documento  di  riconoscimento 

valido del rappresentante legale - solo in caso di 
domanda con firma autografa

Bericht  mit  Beschreibung  der  durchgeführten 
Aktivitäten (bei Ansuchen um Teil-  oder Endliquidierung 
oder einmaliger Zahlung)

 Relazione  con  descrizione  dell'attività  realizzata 
(per  richieste  di  stato  d’avanzamento  o  saldo  o  di 
pagamento unico)

Verträge  für  Bauprojekte,  Personal,  Mieten, 
Kostenvoranschläge für Ankäufe und Lieferungen 

 Contratti  per opere edili,  personale,  affitti,  offerte 
per forniture e acquisti 

Ersatzerklärung  der  Wohnsitz-  und 
Familienstandsbescheinigung  für  die 
Antimafiabescheinigung (wenn zutreffend);

Dichiarazione  sostitutiva  del  certificato  di 

residenza e di stato di famiglia per la richiesta del 
certificato antimafia (ove pertinente)

 Kopie der Rechnungen (mit Angabe des CUP)  Copia delle fatture (con indicazione del CUP) 

 Kopie  der  Bankbelege oder Zahlungsbestätigungen 
(mit Angabe des CUP)

 Copia  dei  cedolini  bancari  o  delle  evidenze  di 
pagamento (con indicazione del CUP)

 F24-Zahlungen, falls zutreffend  Pagamenti effettuati attraverso F24, se pertinente

 Aufstellung  der  Rechnungen  mit  der  Angabe  der 
Zahlungsdaten,  des  Zahlungsgegenstandes,  des 
bezahlten  Betrages  und  der  Zahlungsmodalität  in 
elektronischem  Format  als  File  Excel  oder  im  PDF-
Dokument, immer vom Antragsteller unterzeichnetem 

 Elenco dei documenti giustificativi di spesa, con 
l’indicazione  degli  estremi  del  pagamento,  della 
tipologia  di  spesa,  dell’importo  pagato  e  della 
modalità di pagamento in formato elettronico (file 
Excel  o in  formato PDF,  sempre sottoscritta dal 
richiedente)

 Dokumentation  bezüglich  der  Auswahl  der 
Lieferanten,  wenn  sie  nicht  dem  Beitragsansuchen 
beigelegt wurde 

 Documentazione relativa alla scelta dei fornitori 
se  non  è  stata  fornita  insieme alla  domanda di 
aiuto 

 Dokumentation  bezüglich  der  öffentlichen 
Ausschreibungen (wenn zutreffend)

 Documentazione relativa alla gara ad evidenza 
pubblica (ove pertinente)

 Dokumentation bezüglich der  Garantie  (nur  im Fall 
eines Ansuchens für ein Vorschuss)

 Documentazione relativa alla garanzia (solo nel 
caso di richiesta di un anticipo)

 Eigenerklärung  betreffend  den  Ausschluss  von 
Doppelfinanzierungen

 Dichiarazione  finalizzata  all’esclusione  di  doppi 
finanziamenti

 Erklärung über die Absetzbarkeit der MwSt – wenn 
unterschiedlich von jener des Beitragsantrages

 Dichiarazione in merito alla recuperabilità dell’IVA 
-  se diversa da quella della domanda di aiuto

Gezeichnet in / Fatto a 
Den / Il

Unterschrift des oder der gesetzlichen VertreterIn
Firma del o della rappresentante legale del o della richiedente 

Markierfeld Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld Markierfeld

MarkierfeldMarkierfeld

MarkierfeldMarkierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld

Markierfeld



Informazioni

INFORMATIVA SUL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI
 ai sensi dell’art. 13 del D. Lgs. n. 196/2003

Il D. Lgs. n. 196/2003 “Codice in materia di protezione dei dati personali”, prevede un sistema di garanzie a tutela dei trattamenti che vengono effettuati  
sui  dati  personali.  Di  seguito,  pertanto,  si  illustra  sinteticamente  come  verranno  utilizzati  i  dati  da  Lei  dichiarati  e  quali  sono  i  diritti  riconosciuti  
all’interessato o alla interessata nell’ambito delle domande presentate a valere sui fondi europei FEAGA (Fondo Europeo Agricolo di Garanzia): domanda  
unica, e FEASR (Fondo Europeo Agricolo per lo Sviluppo Rurale).

Finalità del trattamento

La Provincia Autonoma di Bolzano, La informa che per le attività istituzionali previste per la gestione delle domande indicate di cui ai Regolamento (UE) 1305/2013 e  
Regolamento (UE) 1307/2013 vengono richiesti diversi dati personali che verranno trattati per le seguenti finalità:
a. finalità connesse e strumentali alla gestione ed elaborazione delle informazioni relative alla Sua Azienda, inclusa quindi la raccolta dati e l’inserimento nel 

Sistema Informativo Agricolo Forestale della Provincia autonoma di Bolzano (SIAF) per la costituzione o aggiornamento dell’anagrafe delle aziende, la 
presentazione di istanze per la richiesta di aiuti, erogazioni contributi, premi;

b. accertamenti amministrativi, accertamenti in loco e gestione del contenzioso;
c. adempimento di disposizioni comunitarie e nazionali;
d. obblighi di ogni altra natura comunque connessi alle finalità di cui ai precedenti punti, ivi incluse richieste di dati da parte di altre amministrazioni pubbliche ai 

sensi della normativa vigente.
e. gestione delle credenziali per assicurare l’accesso ai servizi del SIAF ed invio comunicazioni relative ai servizi istituzionali, anche mediante l’utilizzo di posta 

elettronica.

Modalità del trattamento
I dati personali trattati sono raccolti direttamente attraverso il soggetto interessato oppure presso i soggetti delegati ad acquisire documentazione cartacea ed alla  
trasmissione dei dati in via telematica al SIAF.
I trattamenti dei dati personali vengono effettuati mediante elaborazioni elettroniche (o comunque automatizzate), ovvero mediante trattamenti manuali in modo  
tale da garantire la riservatezza e la sicurezza dei dati personali in relazione al procedimento amministrativo. 

Ambito di comunicazione e diffusione dei dati personali – misure di trasparenza
Alcuni dati sono resi pubblici ai sensi delle vigenti disposizioni comunitarie e nazionali in materia di trasparenza. 
In particolare, nel caso in cui dalla compilazione di questo modulo derivi un pagamento, alcuni dati personali comuni (ossia non sensibili né giudiziari) conferiti  
potranno essere comunicati e diffusi anche per via telematica in attuazione della normativa che prevede la pubblicazione dei soggetti beneficiari di stanziamenti  
FEAGA e FEASR e degli importi percepiti da ciascun beneficiario o beneficiaria in relazione ad ognuno dei due fondi per un periodo di 2 anni negli appositi registri dei  
soggetti beneficiari (Regolamento (UE) n. 908/2014, art. 113 del Regolamento (UE) n. 1306/2013, D.P.R. n. 118/2000, L.P. 17/1993, D.P.G.P. 21/1994). Ai fini della tutela  
degli interessi finanziari della Comunità i dati personali dei soggetti beneficiari potranno essere trattati da organismi di audit e di investigazione delle Comunità e  
degli Stati membri (art. 60 Regolamento (UE) n. 908/2014). I dati sono resi disponibili al Sistema Informativo Agricolo Nazionale (SIAN).

Natura del conferimento dei dati personali trattati
Il conferimento dei dati è obbligatorio per lo svolgimento dei compiti amministrativi richiesti. In caso di rifiuto di conferimento dei dati richiesti non si potrà dare  
seguito alle richieste avanzate ed alle istanze inoltrate. La maggior parte dei dati richiesti sono sottoposti anche a verifiche ed accertamenti mediante accessi a dati  
di altre pubbliche amministrazioni. Tra le informazioni personali trattate possono rientrare dati di natura “giudiziaria” ai sensi del D. Lgs. n. 196/2003.

Titolarità e responsabili del trattamento
Titolare dei dati è la Provincia autonoma di Bolzano con sede in Piazza Silvius Magnago 1, 39100 Bolzano. Responsabile del trattamento è, per il fondo FEASR, il  
Direttore della Ripartizione Agricoltura per le misure 4, 6, 7, 11,  13, 10 (interventi 1 e 2), 16, 19, il  Direttore della Ripartizione Foreste per le misure 1, 7, 8 e 10  
(intervento 3),  il  Direttore della Ripartizione Natura,  Paesaggio e Sviluppo del Territorio  per la misura 4,  7 e 10 (intervento 4),  il  Direttore della Ripartizione  
Formazione professionale agricola, forestale e di economia domestica per la misura 1, il Direttore del Dipartimento Agricoltura, Foreste, Protezione civile e Comuni  
per la misura 20 parte domanda di aiuto e il Direttore della Ripartizione Finanze per la misura 20 parte domanda di pagamento e il Direttore dell’Ufficio Organismo  
Pagatore Provinciale per il fondo FEAGA e FEASR. Il sito istituzionale della Provincia autonoma di Bolzano ha il seguente indirizzo: http://www.provincia.bz.it.

Diritti dell’interessato o della interessata
L’art. 7 del decreto legislativo n. 196/2003 “Codice in materia di protezione dei dati personali” (codice attuativo, fra le altre, della Direttiva 94/46/CE relativa alla  
tutela delle persone fisiche con riguardo al trattamento dei dati personali, nonché alla libera circolazione di tali dati) riconosce all’interessato o alla interessata  
numerosi diritti che invitiamo a considerare attentamente. Tra questi, Le ricordiamo di diritti di:
1. ottenere la conferma dell’esistenza o meno di dati personali che lo riguardano, anche se non ancora registrati e la loro comunicazione in forma intelligibile;
2. ottenere l’indicazione:

a. dell’origine dei dati personali;
b. delle finalità e modalità del trattamento;
c. della logica applicata in caso di trattamento effettuato con l’ausilio di strumenti elettronici,
d. degli estremi identificativi del o della Titolare, dei e delle Responsabili e del rappresentante designato o della rappresentante designata;
e. dei soggetti o delle categorie di soggetti ai quali i dati personali possono essere comunicati o che possono venirne a conoscenza in qualità di 

Responsabili o Incaricati;
3. ottenerne:

a. l’aggiornamento, la rettifica ovvero, quando vi ha interesse, l'integrazione dei dati;
b. la cancellazione, la trasformazione in forma anonima o il blocco dei dati trattati in violazione di legge, compresi quelli di cui non è necessaria la 

conservazione in relazione agli scopi per i quali i dati sono stati raccolti o successivamente trattati;
c. l'attestazione che le operazioni di cui alle lettere a) e b) sono state portate a conoscenza, anche per quanto riguarda il loro contenuto, di coloro ai 

quali i dati sono stati comunicati o diffusi, eccettuato il caso in cui tale adempimento si rivela impossibile o comporta un impiego di mezzi 
manifestamente sproporzionato rispetto al diritto tutelato;

4. opporsi:
a. per motivi legittimi al trattamento dei dati personali che lo riguardano, ancorché pertinenti allo scopo della raccolta;
b. al trattamento di dati personali che lo riguardano a fini di invio di materiale pubblicitario o di vendita diretta o per il compimento di ricerche di mercato 

o di comunicazione commerciale.
Per l’esercizio dei diritti degli interessati e delle interessate, è possibile scrivere a mezzo posta agli indirizzi (responsabili del trattamento): 

a) natura.territorio@provincia.bz.it  ; agricoltura@provincia.bz.it; foreste@provincia.bz.it; formazione-agricola@provincia.bz.it; finanze@provincia.bz.it; 
organismo_pagatore@provincia.bz.it. 

Il  o  la richiedente prende atto  che i  dati  saranno comunicati  ad  altri  soggetti  Titolari  e  Responsabili  del  trattamento (ad esempio,  l’Agenzia per  le  
erogazioni in agricoltura (AGEA) nella sua attività di Organismo di coordinamento come previsto dall’art. 7 del Regolamento (UE) n. 1306/2013) per le  
finalità istituzionali previste per legge o regolamento. La presente informativa è valida anche per gli anni successivi



INFORMATIONSBLATT ÜBER DIE VERARBEITUNG PERSONENBEZOGENER DATEN
gemäß Art. 13 des Legislativdekretes Nr. 196/2003

Das  Legislativdekret  Nr.  196/2003  “Datenschutzkodex”,  sieht  ein  System  zur  Gewährleistung  des  Datenschutzes  bei  der  Verarbeitung  von  
personenbezogenen Daten vor. Nachfolgend wird erklärt, wie die von Ihnen erklärten Daten genutzt werden, und welche Rechte dem Empfänger oder  
der Empfängerin von Fördermitteln im Rahmen der gestellten Ansuchen bezogen auf dem EGFL (Europäischer Garantiefonds für die Landwirtschaft):  
Betriebsprämie und dem ELER (Europäischer Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung des ländlichen Raums) zuerkannt werden.

Zielsetzung der Datenverarbeitung: 
Die Autonome Provinz Bozen informiert Sie, dass im Zuge der Abwicklung der institutionellen Tätigkeiten bei der Verwaltung der angegebenen Ansuchen laut  
Verordnungen (EU) Nr. 1305/2013 und Nr. 1307/2013 verschiedene personenbezogene Daten für folgende Zielsetzungen benötigt werden:
a. Nutzung der Daten im Zusammenhang und zum Zweck der Verwaltung und Ausarbeitung der Informationen bezüglich des Betriebes des Antragstellers oder 

der Antragstellerin, eingeschlossen also die Datenerhebung und -speicherung im land- und forstwirtschaftlichen Informationssystem des Landes (LAFIS) für 
die Erstellung und Aktualisierung der Datenbank bezüglich der anagrafischen Daten der Betriebe, die Einreichung von Beihilfeansuchen, Auszahlung von 
Beiträgen, Prämien;

b. Verwaltungskontrollen, Vor-Ort-Kontrollen und Handhabung von Streitfällen; 
c. Einhaltung der europäischen und der nationalen Vorschriften;
d. Alle Verpflichtungen, die mit obigen Zielsetzungen im Zusammenhang stehen, einschließlich Anfragen zur Nutzung der Daten vonseiten anderer öffentlicher 

Verwaltungen, wie in den geltenden Gesetzesbestimmungen vorgesehen;
e. Verwaltung der Zugriffsrechte zu den Diensten des LAFIS sowie Übermittlung von Mitteilungen bezüglich institutioneller Dienste eventuell auch über E-Mail. 

Modalität der Verarbeitung 
Die verarbeiteten personenbezogenen Daten werden direkt von Seiten des Antragstellers/der Antragstellerin oder über eine für die Annahme der Dokumentation  
in Papierformat und der elektronischen Übermittlung der Daten an das LAFIS bevollmächtigte Dienstleistungsstelle erworben.
Die  Verarbeitung  der  personenbezogenen  Daten  erfolgt  mittels  elektronischer  (oder  zumindest  automatisierter)  Ausarbeitung  oder  händisch,  um  die  
Vertraulichkeit und die Sicherheit der personenbezogenen Daten bei der Abwicklung der Verwaltungsverfahren zu sichern. 

Mitteilung und Verbreitung von personenbezogenen Daten und Transparenz
Aus Gründen der Transparenz sind einige personenbezogene Daten gemäß den geltenden gemeinschaftlichen und nationalen Bestimmungen veröffentlicht. Wird  
ein  Ansuchen  um  Auszahlung  gestellt,  können  einige  personenbezogene  Daten  (also  weder  sensible  Daten  noch  Gerichtsdaten)  auf  elektronischem  Wege  
mitgeteilt und verbreitet werden, im Sinne der Bestimmungen, die eine Veröffentlichung der Empfänger und Empfängerinnen von Fördermitteln aus dem EGFL-  
und ELER-Fonds, sowie der von den Empfängern und den Empfängerinnen erhaltenen Beträge aus einem der beiden Fonds, über einen Zeitraum von 2 Jahren im  
jeweiligen Register der Begünstigten vorsehen (Ver. (EU) Nr. 908/2014, Art. 113 der Ver. (EU) Nr. 1306/20013, D.P.R. Nr. 118/2000, L.G. Nr. 17/1993, DLH Nr. 21/1994).  
Zum  Schutz  der  finanziellen  Interessen  der  Gemeinschaft  können  personenbezogene  Daten  der  Begünstigten  von  Rechnungsprüfungs-  und 
Untersuchungseinrichtungen der Gemeinschaften und der Mitgliedstaaten verarbeitet werden (Art. 60 Ver. (EU) Nr. 908/2014). Die Daten werden dem nationalen  
Agrarinformationssystem (SIAN) zu Verfügung gestellt.

Übermittlung der behandelten personenbezogenen Daten 
Die  Übermittlung  der  Daten  ist  für  die  Ausübung  der  verlangten  Verwaltungstätigkeiten  verpflichtend.  Im  Falle  einer  Verweigerung  der  Übermittlung  der 
verlangten Daten können die eingereichten Ansuchen nicht abgewickelt werden. Der Großteil der gefragten Daten wird auch mittels Zugänge zu Daten anderer  
öffentlichen Verwaltungen überprüft. Unter den behandelten personenbezogenen Informationen können Gerichtsdaten gemäß Legislativdekret.  Nr. 196/2003  
enthalten sein.

Inhaber und Inhaberinnen und Verantwortliche der Verarbeitung
Die Autonome Provinz Bozen mit Sitz im Silvius-Magnago-Platz 1, 39100 Bozen ist Inhaberin der Daten. Für die Datenverarbeitung bezüglich des ELER-Fonds sind  
der Direktor der Abteilung Landwirtschaft für die Maßnahmen 4, 6, 7, 11, 13, 10 (mit den Vorhaben 1 und 2), 16, 19, der Direktor der Abteilung Forstwirtschaft für die  
Maßnahmen 1, 7, 8 und 10 (mit dem Vorhaben 3), der Direktor der Abteilung Natur, Landschaft  und Raumentwicklung für die Maßnahme 4, 7 und 10 (mit dem 
Vorhaben 4), der Direktor der Abteilung Land-, forst- und hauswirtschaftliche Berufsbildung für die Maßnahme 1, der Direktor des Ressorts für Landwirtschaft,  
Forstwirtschaft, Zivilschutz und Gemeinden für die Maßnahme 20 (Teil Beitragsansuchen) sowie der Direktor der Abteilung Finanzen für die Maßnahme 20 (Teil  
Auszahlungsansuchen) und für den EGFL- und ELER-Fonds ist der Direktor der Landeszahlstelle verantwortlich. Die Homepage der Autonome Provinz Bozen lautet:  
http://www.provinz.bz.it.

Rechte der betroffenen Person
Der  Art.  7  des  Legislativdekretes  Nr.  196/2003  “Datenschutzkodex”  (zur  Durchführung  unter  anderem  der  Richtlinie  94/46/EG  bezüglich  des  Schutzes  der  
natürlichen Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten und zum freien Datenverkehr) erkennt der betroffenen Person zahlreiche Rechte an, die  
aufmerksam zu beachten sind. Unter diesen sind folgende Rechte besonders erwähnenswert: 
1. Erhalt der Bestätigung von personenbezogenen Daten, auch falls diese noch nicht registriert sind, und deren Mitteilung in verständlichem Format;
2. Erhalt von:

a. Herkunft der personenbezogenen Daten;
b. Zweck und Modalität der Verarbeitung;
c. angewandte Kriterien falls die Verarbeitung in elektronischer Weise erfolgt,
d. Identifizierungsdaten des Eigentümers  oder der  Eigentümerin,  der  Verantwortlichen und des bevollmächtigten Vertreters  oder der  bevollmächtigten  

Vertreterin;
e. Rechtsträger und -trägerinnen, denen die personenbezogenen Daten mitgeteilt, oder welche in ihrer Eigenschaft als Verantwortlicher/Verantwortliche  

oder als Beauftragter/Beauftragte in Kenntnis gesetzt werden können;
3. Erhalt von:

a. Aktualisierung, Richtigstellung oder bei Interesse Ergänzung der Daten;
b. Löschung, Umwandlung in anonymer Form oder Sperre der rechtswidrig behandelten Daten, inbegriffen jener Daten, deren Aufbewahrung für die Zwecke  

für die sie eingesammelt oder nachfolgend verarbeitet wurden, unnötig ist;
c. Bescheinigung, dass diejenigen, die Daten erhalten haben, über die Ausführungen von Buchstabe a) und b) auch bezüglich ihres Inhaltes in Kenntnis  

gesetzt worden sind, ausgenommen falls sich dies als unmöglich oder sichtlich zu aufwendig erweist;
4. Einspruch erheben:

a. bei rechtsmäßigen Gründen gegen die Verarbeitung der eigenen personenbezogenen Daten, auch wenn sie zweckmäßig erhoben wurden;
b. gegen  die  Verarbeitung  der  personenbezogenen  Daten  für  den  Versand  von  Werbematerial,  für  den  Direktverkauf  oder  für  die  Durchführung  von  

Marktforschungen u.ä.
Bezüglich  der  Anwendung  der  Rechte der  Betroffenen,  können  die  für  die  Verarbeitung  zuständigen  Ämter  unter  folgenden Adressen  kontaktiert  werden:  
natur.raum@provinz.bz.it;  landwirtschaft@provinz.bz.it;  forstwirtschaft@provinz.bz.it;  land-hauswbildung@provinz.bz.it;  finanzen@provinz.bz.it;  
landeszahlstelle@provinz.bz.it.

Der  Antragsteller/Die  Antragstellerin  nimmt  Kenntnis,  dass  die  Daten  an  andere  Rechtsträger  und  -trägerinnen,  Inhaber  und  Inhaberinnen  sowie  
Verantwortliche der Verarbeitung (z.B. Agentur für die Auszahlungen in der Landwirtschaft (AGEA) in ihrer Tätigkeit als Koordinierungsorgan laut Art. 7  
der  Ver.  (EU)  Nr.  1306/2013)  für  die  vom  Gesetz  bzw.  der  Verordnung  vorgesehen  institutionellen  Zwecke  übertragen  werden.  Das  vorliegende  
Informationsschreiben wird auch für die folgenden Jahre gültig sein.
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